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Br. preth. dok.: 10984/20 

Predmet: Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke za uklanjanje 
nedostataka utvrđenih u evaluaciji (ponovnoj provjeri) iz 2019. o primjeni 
schengenske pravne stečevine u području upravljanja vanjskom 
granicom u Islandu 

  

Za delegacije se u prilogu nalazi Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju 

nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 2019. o primjeni schengenske pravne stečevine u području 

upravljanja vanjskom granicom u Finskoj (ponovna provjera), koju je Vijeće donijelo na sastanku 

održanome 12. listopada 2020. 

U skladu s člankom 15. stavkom 3. Uredbe Vijeća (EU) br. 1053/2013 od 7. listopada 2013. ta će 

preporuka biti proslijeđena Europskom parlamentu i nacionalnim parlamentima. 
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Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju 

PREPORUKE 

za uklanjanje nedostataka utvrđenih u evaluaciji (ponovnoj provjeri) iz 2019. o primjeni 

schengenske pravne stečevine u području upravljanja vanjskom granicom u Islandu 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EU) br. 1053/2013 od 7. listopada 2013. o uspostavi mehanizma 

evaluacije i praćenja za provjeru primjene schengenske pravne stečevine i stavljanju izvan snage 

Odluke Izvršnog odbora od 16. rujna 1998. o uspostavi Stalnog odbora za ocjenu i provedbu 

Schengena1, a posebno njezin članak 15., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Svrha je ove Odluke preporučiti Islandu korektivne mjere za uklanjanje novih nedostataka 

utvrđenih tijekom ponovne provjere u okviru schengenske evaluacije iz 2019. u pogledu 

upravljanja vanjskim granicama. Nakon evaluacije Provedbenom odlukom Komisije 

C(2020) 2000 prihvaćeno je izvješće o zaključcima i procjenama, u kojem se navode 

najbolje prakse i nedostaci utvrđeni u evaluaciji. 

(2) S obzirom na važnost usklađivanja sa schengenskom pravnom stečevinom, a posebno s 

postupcima provjere osoba pri ulasku, važno je u najkraćem mogućem roku ukloniti svaki 

utvrđeni nedostatak. Stoga ne treba navesti prioritet za provedbu preporuka. 

                                                 
1 SL L 295, 6.11.2013., str. 27. 



 

 

11607/20   VLR/dh 3 

 JAI.B  HR 
 

(3) Ovu bi Odluku trebalo proslijediti Europskom parlamentu i parlamentima država članica. U 

skladu s člankom 16. stavkom 1. Uredbe (EU) br. 1053/2013 Island bi, u roku od tri mjeseca 

od donošenja ove Odluke, trebao izraditi akcijski plan koji uključuje sve preporuke za 

uklanjanje nedostataka utvrđenih u izvješću o evaluaciji te ga podnijeti Komisiji i Vijeću, 

 

PREPORUČUJE: 

da bi Island trebao 

Europsko integrirano upravljanje granicama: 

1. povećati broj osoblja Jedinice za upravljanje granicama i dodijeliti im koordinacijske 

ovlasti kako bi mogli učinkovito osigurati izvršavanje svojih zadaća radi održivog razvoja 

funkcija upravljanja granicama; 

 

Granična kontrola: 

2. osigurati da državljanin treće zemlje kojem je zabranjen ulazak bude obaviješten o tome 

kojem tijelu može podnijeti žalbu i koji je rok za podnošenje takve žalbe; 

3. osigurati da I-Fado (internetska baza za krivotvorene i vjerodostojne isprave) ili druga 

slična baza podataka o krivotvorenim i pravim primjercima isprava bude dostupna 

službenicima graničnog nadzora na prvoj i drugoj liniji granične kontrole; 

4. osigurati da se granične kontrole građana EU-a u potpunosti provode u skladu s člankom 8. 

stavkom 2. Zakonika o schengenskim granicama; 
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5. osigurati provjeru vjerodostojnosti podataka na čipu putovnica koje sadržavaju medij za 

pohranu u skladu s člankom 8. stavkom 2. točkom (i) Zakonika o schengenskim 

granicama; 

6. osigurati da se postupak u slučaju ukidanja ili poništenja vize provodi u skladu s 

člankom 34. stavkom 5. Zakonika o vizama; 

7. uskladiti provođenje graničnih kontrola na brodovima za kružna putovanja s člankom 8. 

Zakonika o schengenskim granicama i točkama 3.1.3. i 3.2.3. Priloga VI. Zakoniku. 

 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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